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USER MANUAL

ELECTRIC HEATING ELEMENT WITH
CONTROL UNIT

ECO MULTIPLE - ECO DRY



WARNING: Read these instructions carefully before using the appliance

1. GENERAL INFORMATION

NAME & ADDRESS OF THE MANUFACTURER:

ECORADCO ISITMA LED AYDINLATMA ELEKTRONIK KART URETIMi SAN.TiC.LTD.STi.
ADDRESS : MURADIYE MAH. 24. SOK. NO:21

UNUSEMRE / MANISA

TURKEY

TEL : +90 (236) 236 20 49

www.ecoradco.com

e-mail: info@ecoradco.com

FOREWORD

The purpose of this document is to provide important information, regarding the
installation, use and of this appliance.

To obtain the best possible performance and trouble free operation from your
appliance it is very important to carefully read these instructions.

The manufacturer declines all responsibility for any operations effected on the

appliance without respecting the instructions reported in this manual.
2. SAFETY INSTRUCTIONS
Please read the below instructions thoroughly and study the images carefully.

1-Never use the device that is damaged in any way.

2-Always connect the device to the grounded installation (socket with earth

pin). 3-Do not install the heater under an electrical socket point.

4-Your electric heater should be filled with a carefully measured amount of liquid.
In any case which demands its supplementation contact your supplier.

5- The heating element is intended to work in a liquid agent environment. It isadvised

not to turn the device on in dry conditions for longer than 5 seconds.

6- Electric heater is not a toy. Children under the age of 3 should not be allowed within

close proximity of the device without the supervision of an adult.
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7- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

8- Children aged 3 to 8 should only be allowed to operate the heater when it has been
properly installed and connected. The child must be under adult supervision or have

been trained to safely operate the device while understanding the risks.

9-Do not touch metal parts — burning risk. Always make sure that the wire does not

touch the heating element that is hot.

10- If the device is used to as a clothes and towel dryer, ensure that the fabrics drying

on it have only been washed in water, avoiding contact with with any harsh chemicals.

11-To ensure the safety of very small children, install the towel rail so that the lowest

tube is at least 60 cm above the floor.

12- The device should only be installed by a qualified installer in accordance with the

applicable regulations regarding safety and all other regulations.

13- All installations to which the device is connected should comply with regulations

applicable in the country of installation and use.

14- Extension leads or electric plug adapters should not be used in order to supply

power to the heater.

15-The electric installation to which the heater is connected should have the right

current differential and overcurrent relay (R.C.D.) OF 30 mA

16- An omni-pole cut-out is required for disconnecting the device on all poles, via joints

positioned at least 3 mm apart.

17- Please check regularly if the power wire is not damaged and if the device can be

used in a safe manner.

18- The device must not be connected while being installed. Unplug the device or
disconnect the power wire from electrical circuit. Put the casing on the body of the
heating element unit before plugging the device. It is necessary to secure the control

panel with the right tool in order for the device to work as required
19- Do not open the casing.

20- The device is intended for home use only.



21- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge , unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a

person responsible for their safety.

22-This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children

without supervision.

23-If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

24- Before installing or removing the device, make sure it is disconnected from the

power source.

25- Do not open the device-any interference with internal components will invalidate

the warranty.
26- Regularly check the device for damage to ensure it is safe to use.

27- The device must be disconnected from the mains during cleaning and maintenance

3-INTENDED USE OF DEVICE

ECORADCO heating elements and control units are electric heating devices and are

intended for installation and use in towel rails used for drying towels or clothes.

Heating elements are intended to operate in closed installation (not open to

atmosphere) only.



4- TECHNICAL INFORMATION

Eco MULTIPLE

Model code

Eco DRY
Electric supply 230V /50 Hz
Heating output available 150w — 1000W
Device protection class Class | and Class II

) ) G 1/2" - Fast on
Towel rail connection

Casing protection mark P44

These products are in compliance with
2014/30/EU

Electromagnetic Compatibility Directive
and 2014/35/EU Low Voltage Directive

Certification These products carry CE mark

accordingly.

S-ELECTRIC TOWEL RAIL:

I

1-Towel rail powered by the heating element only, not connected to the central heating system.

2-Water, water with anti-freezing agent or the right type of oil should be used as
a heating agent — possibility of installation and correct use is conditioned by meeting manufacturer’s
requirements on the towel rail and heating element.

3-Filling the towel rail with too much liquid leads to exceeding of acceptable pressure and damaging
of the towel rail or heating element.
4-Heating element should not be fitted horizontally or turned downwards.

5-The towel rail is to be installed so that switches and other controls can not be touched by a person
in the bath or shower.



-WARNING: In order to avoid a hazard for very young children, this appliance should be
installed so that the lowest heated rail is at least 600 mm above the floor.

6-INSTALLATION OF THE HEATING ELEMENT

WARNING! The device must not be connected to electricity during installation. Unplug the
device prior to installation.

WARNING! Please take every precaution when filling the towel rail in order to avoid being
burnt by hot liquid

WARNING! Do not switch the heating element on if it is not fully immersed in the towel rail.

WARNING!
Do not install the heating element by turning the enclosure itself!
Tightening of the unit should be made by the help of wrench!

WARNING! Remove the protective coating on the plastic enclosure before use!

1-Connect the cables coming from the control unit following below instructions:
a. Brown wire — connection to live circuit (L) of the heating element

b. Blue wire — connection to neutral circuit (N) of the heating element

c. Yellow & green wire — connection to earth (PE) of the heating element.

NEUTRAL

\_/PHASE

2.Insert heating element with controller unit into the threaded opening at the bottom end of the
collector.

3.Twist the head of the heating element with a spanner no 26.

4.Position the element in such a way so that the indent in the head connection (A) was directed
towards you or sideways.

5.Put the towel rail in an oblique position to make sure that the upper collector opening is in the
highest point.

The towel rail must not be rested on the heating element controller or any other parts of the
connection at any time!!!

6.Fill the towel rail with the heating agent.
7.Put the towel rail back in an upright position and check the level of the liquid inside it.

8.Make sure that the connection between the towel rail and the heating element is tight.



9.Position the controller casing in a way providing an easy and comfortable access.
10.Secure the casing at the back with star screwdriver.

11.Connect the device to electricity and turn on the heating element unit . One can use a hot
heating agent of temperature not exceeding 65°C. In such case, fill

the entire towel rail, put it in an upright position and turn the heating element unit on.

12 .Set the maximum possible temperature required and observe the liquid level rise the excess
liquid may be slopping through the upper opening — remove excess liquid in order not to allow for
the controller to be flooded or wetted.

13.When the level of the heating agent stops rising, wait another 5 minutes, turn off the heating
element unit and disconnect the device from electricity.

14.Do not wait until the towel rail cools down and pour a small amount of the liquid out to the mid
level of the top pipe.

15.Close the upper opening of the collector with a dedicated seal and put it back on the wall.

16.Connect the heating element unit to the socket/installation. The device is ready to work.

hid

/-PRODUCT DISPOSAL _ weem

This product should not be disposed of as a general waste but should be brought to

the appropriate collection point for re-cycling of electric and electronic devices.

This information is provided by the sign on the product ,user manual and packaging.
Information on the appropriate point for used devices can be provided by your local

authority ,product distributor or the from where the product was purchased .

8-MODEL DESCRIPTIONS

ECO MULTIPLE

8.1)Functions of the buttons;

vy

ON OFF BUTTON

TIMER BUTTON FOR SETTING
THE DESIRED OPERATING TIME
FROM 1 TO 5 HOURS. THE DEVICE
IS SWITCHED OFF AT THE END OF
SETTED TIME AUOTOMATICLY

vy

[+] AND [-] BUTTONS FOR SETTING
THE TEMPERATURE

vvyy
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8.2) Control unit can be placed both on the right and the Left side of the towel rail and

display direction can be adjusted accordingly. For turning the display 180°;

Press the minus and the timer & buttons simultaneously for 5sec. 2.2) Then

cut the power via the on off button, indicated in partl, to reset the microcontroller and
power on the device again after 10sec. To turn the display again repeat the steps of

part.Turning the display direction does not affect the buttons functions.

8.3)The device temperature can be set between 7° — 35° C.

8.4)When the temperature setting reach the desired level the user should wait for a while
and the control unit will record it automatically and turn back to the main screen and
show the actual room temperature.

8.5) Timer function enables to program the unit for 1 to 5 hours. By pressing the timer
button the hourly level of the device increase as; 1-2-3-4-5-0-1and
S0 on.

When the hour setting reach the desired level the user should wait for a while and the
control unit will record it automatically and turn the main screen and Show the actual

room temperature with blanking point (the place of this point according to unit’s position.)

ECO DRY

8.6) Functions of the buttons;

ON OFF BUTTON

vy

TIMER BUTTON FOR SETTING
THE DESIRED OPERATING TIME
FROM 1 TO 5 HOURS. THE DEVICE
IS SWITCHED OFF AT THE END OF
SETTED TIME AUOTOMATICLY

vy

[+] AND [-] BUTTONS FOR SETTING
THE HEATING LEVEL FROM 1TO 5
LEVELS

»
>
»
>
»
>




8.7)Control unit can be placed both on the right and the Left side of the towel rail and

display direction can be adjusted accordingly. For turning the display 180°;

Press the minus and the timer © buttons simultaneously for 5sec.
Then cut the power via the on off button, indicated in partl, to reset the microcontroller
and power on the device again after 10sec. to restart .To turn the display again repeat

the steps of part

8.8)Turning the display direction does not affect the buttons functions.

8.9) The device heating level can be set between 1 — 5.

8.10) Timer function enables to program the unit for 1 to 5 hours.

By pressing the timer button the hourly level of the device increase as; 1-2-3-4-5-0-1

and so on.

9- WARRANTY

1- The subject of this warranty is Ecoradco electric heating element with control unit.
Product name and characteristics are specified on the packaging.
2- By accepting the device on purchase, the Client confirms that the product is of full

value. The Client should immediately inform the Seller of any discovered faults

otherwise it will be understood that the Product was faultless at the time of purchase.
This refers especially to any faults or damages of the control panel case.

3-Warranty period for the Product is 24 months from the date of purchase.

4-Any claims made will be processed on production of the warranty card and the
evidence of purchase. Manufacturer has the right to reject any claim on the grounds
of not presenting of any of the above documents.

5-This warranty does not comprise any faults that are due to:

— incorrect (not in accordance with the manual) installation, use or disassembly,

— incorrect use of the heating element (ie. for any purpose that is not specified by the
Manufacturer as intended for this type of product),

— Product being handled by unauthorized persons,

— any faults or damages caused by the Client after having purchased and accepted
the Product.

6-The attached Product Manual is an integral element of the Warranty. Please read it
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carefully prior to the Product installation and use.

7-The Manufacturer is obliged to remove any production fault within 14 working days

from receipt of the faulty device to Manufacturer’s premises.

8-Should the repair turn out impossible, Manufacturer is obliged to replace the faulty

Product with a new, full-value unit of identical parameters.



WARRANTY CERTIFICATE

MANUFACTURER: SELLER:

Name: ECORADCO ISITMA Name:

SANAYI LTD STi Address:

Address: ANKARA CADDESIi NO | Phone:

81/84 BAYRAKLI /iZMIiR Faks:

TURKEY e-mail:

Tel: 232 502 03 34 Authorised signature:
Faks: +90 232 501 32 27

e-mail: Stamp:

Authorised signature:

Stamp:

PRODUCT

- Type : Electric Heating Element Warrant Period: 2 Years
- Markasi: ECORADCO Repair Period :20 Days

Modeli: SUN SMART Bandrol ve Seri No:
WARRANTY CONDITIONS

1- Warranty period for the Product is 24 months from the date of
purchase

2- This warranty does not comprise any faults that are due to:

—incorrect (not in accordance with the manual) installation, use
or disassembly,

— incorrect use of the heating element (ie. for any purpose that
Is not specified by the Manufacturer as  intended for this type of
product),

— Product being handled by unauthorized persons,

— any faults or damages caused by the Client after having
purchased and accepted the Product.

3- Should the repair turn out impossible, Manufacturer is obliged
to replace the faulty Product with a new, full-value unit of identical
parameters.
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~ ecoradco

KULLANMA KILAVUZU

KONTROL UNITELI HAVLU PAN ISITICISI

ECO MULTIPLE - ECO DRY

11



1. GENEL BILGILER

URETICININ ADI VE ADRESI:

ECORADCO ISITMA LED AYDINLATMA ELEKTRONIK KART URETIMI
SAN.TIC.LTD.STI.

ADRES : MURADIYE MAH. 24. SOK. NO:21 YUNUSEMRE / MANISA
TURKIYE

TEL : +90 (236) 236 20 49

www.ecoradco.com

e-mail: info@ecoradco.com

ONSOz

Bu dokuman cihazin kullanimi ve kurulumu ile ilgili onemli bilgileri saglamak igin
hazirlanmigtir.

UrUnlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak ve sorunsuz alabilmek igin alabilmek igin
asagidaki talimatlar dikkatli bir sekilde okumanizi rica ederiz.

Uretici firma Griintin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan
kaynaklanan arizalar ile ilgili sorumluluk kabul etmez.

2. GENEL EMNIYET UYARILARI

Latfen asagidaki emniyet uyarilarini okuyun ve resimleri dikkatli bir sekilde inceleyin.
1-Herhangi bir sekilde hasar almis olan bir drinu asla kullanmayin.

2-Cihazin elektrik baglantisini her zaman toprakl bir prize yapiniz.

3-Cihaz elektrik prizin hemen altina monte edilmemelidir.

4-Elektrikli havlu pan dikkatli bir sekilde dlgulmus miktarda sivi ile doldurulmalidir.

5-Elektrikli 1sitici sivi ile dolu bir ortamda ¢alismasi icin tasarlanmistir. Kuru sartlarda
5 saniyeden fazla saniye cihazin galistirimamasi gerekir.

6-Elektrikli 1sitici bir oyuncak degildir. Cok kuguk gocuklarin, bir yetiskin goézetimi
olmaksizin cihaz ile yakin temasta olmasina izin veriimemelidir.

7- Cihazla oynamadiklarindan emin olmak i¢in gocuklar gdzetim altinda tutulmalidir.

8-Cihazin dlizgun bir sekilde kurulmus ve baglanmis olmasi sarti ile, 3 ve 8 yas
arasindaki gocuklarin cihazi sadece calistirmasina izin verilebilir.

Cocuk yetiskin gozetiminde olmali ve olasi risklerin farkinda olarak cihazi guvenli
kullanabilmek icin egitimli olmal..

9- Metal bolumlere dokunmayiniz, yanma riski vardir.Her zaman besleme kablosunun
sicak olan isiticiya degmedigini kontrol edin.
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10-Eger cihaz giysi ve havlu kurutucu olarak kullaniliyorsa, kurutulan kumasglarin ve
uranlerin sadece su ile yikanmig olduguna emin olun. Agir kimyasallar ile yikanmig
urtnlerin cihaz ile temasindan kaginin.

11-Cok kuguk gocuklarin guvenligi icin ,haviu kurutucuyu en alt bolimu yerden en az
60 cm yUksekte olacak sekilde yerlestirin.

12-Cihazin kurulumu sadece vyetkili servis tarafindan yurirlikteki guvenlik
regulasyonlari dogrultusunda yapilimalidir.

13-Cihazin bagh bulundugu tim kurulumlar, kurulum ve kullanim Ulkesinde gecerli olan
duzenlemelere uygun olmalidir.

14-Cihaza gu¢ saglamak icin uzatma kablolari veya elektrik fisi adaptorleri
kullaniilmamalidir.

15-Cihazin bagh oldugu elektrik tesisatinda, 30 mA asiri akim rdlesi olmalidir.

16-Cihazin elektik baglantisini kesmek igin, tesisatta kontak araligi en az 3mm olan
devre kesici kullaniimalidir.

17-Lutfen duzenli olarak besleme kablosunun hasarli olmadigini ve cihazin guvenli bir
sekilde kullanildigini kontrol edin.

18-Cihaz kurulurken elektrik baglantisi olmamalidir. Cihaz fisten ¢ekin veya elektrik
kablosunu elektrik devresinden c¢ikartin. Cihazi, fise takmadan once isitma

elemani havlupan gévdesine yerlestirin. Cihazin gerektigi gibi calisabilmesi icin kontrol
panelini dogru aletle sabitlemek gerekir.

19-Muhafazayr agmayin.
20- Cihaz yalnizca evde kullanim igin tasarlanmigtir

21- Bu cihaz, guvenlikleri yetkili bir kisi tarafindan gozetim altinda tutulmadiklari ya da
cihazin nasil kullanilacagina dair gerekli talimatlari almadiklari strece

fiziksel, duyusal ya da ruhsal agidan kisitl yeteneklere sahip ya da deneyimleri ve/veya
bilgileri yetersiz kisiler (cocuklar dahil) i¢in Uretilmemistir.

22- “Bu cihaz, gozetim altinda tutulduklari veya cihazin guvenli kullanimi konusunda
bilgilendirildikleri ve kullanimdan kaynaklanabilecek tehlikelerin bilincinde olduklari
surece 8. yasini asmis ¢ocuklar ve kisitli fiziksel, duyusal veya

mental yeteneklere sahip veya eksik deneyime ve bilgilere sahip kigiler tarafindan
kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile oynamamalidir. Temizlik ve kullanici tarafindan
yapilmasi gereken bakim c¢aligmalarinin, gozetim altinda tutulmayan c¢ocuklar
tarafindan yapilmasi yasaktir.”

23-Besleme kablosu hasarliysa, bir tehlikeyi dnlemek igin Uretici, servis acentesi veya
benzeri nitelikli kigiler tarafindan degistiriimelidir.

24-Cihazi kurmadan veya s6kmeden Once, gug kaynagiyla baglantisinin kesildiginden
emin olun.
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25-Cihazin muhafazasini agmayiniz, icerideki komponentlere midahale etmek cihazin
garanti kapsami disinda kalmasina neden olur.

26-Cihazin guvenli kullanimi igin dizenli olarak cihazi kontrol edin.

27- Tum bakim ve temizlik calismalarinda cihaz kapatiimali, sebeke kablosu prizden
cekilmelidir.)

4- TEKNIK OZELLIKLER

Model ECO MULTIBLE
ECO DRY

Gerilim & frekans 230V /50 Hz

Glg 150W — 1000W

Cihazin koruma sinifi Class | & Class I

Havlupan baglantisi G 1/2"

Su sigramasina kargl koruma =

Bu cihaz Avrupa Birligi’nin 2014/30/EU
Elektromanyetik Uyumluluk ve
Sertifikasyon 2014/35/EU Algak Gerilim Direktifleri’ne
tamamen uygundur.

Bu Uruin cihaz tip etiketinde CE isaretine
sahiptir.

5-ELEKTRIKLi HAVLU PAN

(I

1-Havlupan yalnizca isitma elemani tarafindan cgalistirilir, merkezi 1sitma sistemine
baglh degildir.

2-Isitma sivisi olarak su, antifrizli su kullaniimahdir. Kurulum ve dogru kullanim
,havlupan ve Isitma elemani Ureticisinin gereksinimlerini uygulamak sarti ile
mumkunddr.

3-Havlupani ¢ok fazla sivi ile doldurmak kabul edilebilir basincin Gzerine gikarak havlu
pani veya i1sitma elemaninin hasar gormesine neden olur.

4- Isitma elemani yatay olarak takilmamali veya asagi dogru ¢evrilmemelidir.

14



5-Havlupan, banyo veya dustaki bir kisi tarafindan anahtarlara ve diger kumandalara
dokunulamayacak sekilde kurulmalidir.

-UYARI: Cok kuguk c¢ocuklar igin tehlikeyi dnlemek igin, bu cihaz en dusuk i1sitilmig
rayin zeminden en az 600 mm yukarida olacak sekilde monte edilmelidir.

6-ISITMA ELEMANININ KURULUMU

UYARI! Kurulum sirasinda cihaz elektrige baglanmamalidir. Kurulumdan 6nce cihazin
fisini gekin.

UYARI! Sicak siviyla yanmamak igin havlupani doldururken litfen her dnlemi alin.
UYARI! Isitma elemani havlupan unitesine tamamen batirilmadiysa galistirmayin.

UYARI!
Rezistansin montajini  plastik govdeyi gevirerek yapmayin! Uriiniin havlupan
govdesine montaji anahtar yardimiyla yapilimalidir!

UYARI!  Havlupan montaji tamamlanan trinu kullanmadan énce kontrol Gnitesinin
onundeki koruyucu kilifi ¢ikariniz!

UYARI! IP44 Korumasinin guvenligini saglamak icin isitma elemani montaji rezistans
Uzerinde bulunan 6zel contanin disinda farkh bir conta ile yapilmamalhdir. Uzerindeki
contaya teflon bant vb yabanci madde takilmamahdir.

UYARI! Sun smart kontrol tnitesinin koruyucu topraklama iletkeni (sari & yesil kablo)
Isitici elemanin topraklama kablosuna baglanmalidir. Bu baglanti topraklamanin
surekliligini saglamak icin gereklidir.

UYARI! Cihaz, guvenlik ve diger tim dizenlemelere uygun olarak yalnizca kalifiye bir
servis elemani tarafindan kurulmalidir.

NEUTRAL

\_/PHASE

1-Kontrol Unitesinden gelen kablolari asagidaki talimatlari izleyerek baglayiniz:
a. Kahverengi kablo - 1sitma elemaninin canh devresine (L)
b. Mavi kablo - isitma elemaninin nétr devresine (N)

c. Sari ve yesil kablo — 1sitma elemaninin topragina (PE)
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2-Elektrik baglantisi tamamlandiginda i1sitma elemanini kontrol Unitesinin girisine
yerlestiriniz. Yildiz tornavida ile kontrol Unitesini arkadan sabitleyin.

3-Radyatore 1sitma sivisi doldurmadan once "radyator - isitici” baglantisinin siki
oldugundan emin olunuz.

4. Kontrol Unitesini size veya yanlara donuk olacak sekilde konumlandirin.

5. Ust kollektdr agikliginin en st noktada oldugundan emin olmak igin haviupani egik
bir konuma getirin.Havlupan, 1sitma elemani kontrol cihazina veya baglantisinin
herhangi bir bolimune herhangi bir zamanda dayanmamalidir!

6. Havlupani 1sitma maddesi ile doldurun. 65 ° C'yi agsmayan sicakliga sahip olan bir
Isitma maddesi kullanilabilir.

7. Havlupani tekrar dik konuma getirin ve igindeki sivinin seviyesini kontrol edin.
8. Havlupan ve isitma elemani arasindaki baglantinin siki oldugundan emin olun.
9. Kontrol unitesini, kolay ve rahat bir erigsim saglayacak sekilde yerlestirin

10. Cihazi elektrikle baglayin ve 1sitma elemani Unitesini agin. Boyle bir durumda,
tum havlupani doldurun, dik konuma getirin ve 1sitma elemani agin.

11.MUmkun olan maksimum sicakligi ayarlayin ve sivi seviyesinin yukseldigini
gOzlemleyin, fazla sivi Ustteki bosluktan tasabilir. Kontrol cihazinin su basmasini
veya Islanmasina izin vermemek igin asiri miktarda siviyi temizleyin.

12.Isitma elemani seviyesinin ytkselmesi durdugunda, 5 dakika bekleyin, 1sitma
elemani unitesini kapatin ve cihazin elektrigini kesin.

13.Havlupan soguyana kadar beklemeyin ve az miktarda sivi Ust borunun orta
seviyesine dokun.

14. Kollektorin ast agikhidini 6zel bir tapa ile kapatin ve tekrar duvara koyun.

15. Isitma elemani Unitesini prize / tesisata baglayin. Cihaz ¢alismaya hazirdir.

7-URUNUN iIMHA EDILMES| ‘s

Bu Urun genel bir atik olarak atilmamali, ancak elektrikli ve elektronik cihazlarin tekrar
cevrimi i¢cin uygun toplama noktasina getiriimelidir.

Bu bilgi, rinin, kullanim kilavuzunun ve ambalajin igaretiyle saglanmaktadir.
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Kullanilmig cihazlar i¢in uygun nokta hakkindaki bilgiler yerel yetkiliniz, Grun
distributorindz veya urtnun satin alindigi yerden temin edilebilir.

8-MODEL TANIMLARI

ECO MULTIPLE

8.1) Dugmelerin iglevleri;

vy

ON-OFF Butonu

1 -5 SAAT ARASI ISTENEN CALISMA
SURESININ AYARLANMASI ICIN
ZAMANLAYICI DUGMESI. CIHAZ

AYARLANAN SURE SONUNDA
OTOMATIK OLARAK
KAPATILMAKTADIR

vy

[+] VE [-] SICAKLIGI AYARLAMAK ICIN
BUTONLAR

vVvyy

8.2) Kontrol Unitesi havlupanin hem sagina hem de soluna yerlegtirilebilir ve ekran

yoni buna gore ayarlanabilir. Ekrani 180° déndiirmek igin; Eksi "/ ve timer ©
digmelerine ayni anda 5sn basin.

Ardindan ekrani sifirlamak ve cihazi 10sn sonra tekrar agmak icin 1. bolimde
belirtilen agma kapama digmesi ile glict kesin.

8.3) Ekrani tekrar dondurmek igin bolum adimlarini tekrarlayin.
8.4) Sicaklik ayari set edildiginde bir sture beklenmelidir. Kontrol Unitesi bunu
otomatik olarak kaydederek ana ekrana donerek gergcek oda sicakhigini gosterecektir.

8.5) Timer , Unitenin 1 ila 5 saat arasinda programlanmasini saglar.

Zamanlayici dugmesine basildiginda cihazin saatlik seviyesi; 1-2-3-4-5-0-1
vb. olarak ayarlanir. Saat ayari istenilen seviyeye ulastiginda bir stre beklenmelidir.

Kontrol Unitesi bunu otomatik olarak kaydedecek ve ekranda gercek oda sicakligi ile
beraber yanip sénen nokta gorulecektir.
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ECO DRY

8.6 ) Dugmelerin iglevleri;

ON-OFF Butonu

vy

1 -5 SAAT ARASI ISTENEN CALISMA
SURESININ AYARLANMASI ICIN
ZAMANLAYICI DUGMESI. CIHAZ
AYARLANAN SURE SONUNDA

OTOMATIK OLARAK
KAPATILMAKTADIR

vy

SICAKLIK SEviYEsil\_l/'; DENS5E
KADAR AYARLAMAK /CIN [+] VE [-]
BUTONU

vvyy

8.7) Kontrol Unitesi havlupanin hem sagina hem de soluna yerlestirilebilir ve ekran

yoni buna gore ayarlanabilir. Ekrani 180° déndiirmek igin; Eksi -~/ ve timer G
dugmelerine ayni anda 5sn basin.

Ardindan ekrani sifirlamak ve cihazi 10sn sonra tekrar agmak icin 1. bélimde
belirtilen agma kapama dugmesi ile glcu kesin.

8.8) Ekrani tekrar dondurmek igin bolim adimlarini tekrarlayin.

8.9) Sicaklik ayari set edildiginde bir stire beklenmelidir. Kontrol Unitesi bunu
otomatik olarak kaydederek ana ekrana donerek gercek oda sicakligini gosterecektir.

8.10 ) Timer , Unitenin 1 ila 5 saat arasinda programlanmasini saglar.

Zamanlayici dugmesine basildiginda cihazin saatlik seviyesi; 1-2-3-4-5-0-1
vb. olarak ayarlanir. Saat ayari istenilen seviyeye ulastiginda bir stre beklenmelidir.

Kontrol Gnitesi bunu otomatik olarak kaydedecek ve ekranda gercek oda sicakhgi ile
beraber yanip sénen nokta gorulecektir.
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9- GARANTI SARTLARI

1- Bu garantinin konusu, kontrol Unitesi olan bir Ecoradco elektrikli isitma elemanidir.
Ambalaj Uzerinde Urtin adi ve ozellikleri belirtilmigtir.

2- Musteri, satin aldiginizda cihazi kabul ederek Urtnan tam degerli oldugunu teyit
eder.

Musteri, tespit ettigi hatalari saticiya derhal bildirmelidir - aksi takdirde, Grinuan satin
alindigi tarihte hatasiz oldugu anlasilacaktir. Bu, 6zellikle kontrol paneli kasasinin
herhangi bir arizasi veya hasarini belirtir.

3- Urlintin garanti siiresi, satin alma tarihinden itibaren 24 aydir.

4- Yapilan iddialar, garanti belgesi ve satin alma belgesinin mevcut olmasi
durumunda igleme tabi tutulacaktir.

Uretici, yukaridaki belgelerden herhangi birinin sunulmamasi nedeniyle herhangi bir
iddiayl reddetme hakkina sahiptir.

5-Bu garanti asagidakilerden kaynaklanan herhangi bir ariza durumunda gegersizdir:
—yanlis (kullanma kilavuzunda belirtilen disinda) kurulum, kullanim yada s6kme,
— Isitma elemaninin hatali kullanimi (Yani, Ureticinin bu tip bir tGrln icin belirtmedigi
bir amag icin kullanimi )
— Yetkili olmayan kigiler tarafindan yapilan bakim ve onarimlar nedeni ile olusan
hasar ve arizalar
— Urlinlin magteri tarafindan satin alinmasindan sonra olusan ariza veya hatalar

6-Cihazin tamiri mimkin olmadidinda, Uretici hatali olan Grtnid ayni 6zelliklere sahip
yenisi ile degistirmek mecburiyetindedir.

Uretici veya ithalat¢i Firmanin: Satici Firmanin:
Unvani: ECORADCO ISITMA LED Unvani:
AYDINLATMA ELEKTRONIK KART Adresi:
URETIMIi SAN.TIC.LTD.STI. Telefonu:
ADRES : MURADIYE MAH. 24. SOK. Faks:
NO:21 YUNUSEMRE / MANISA e-posta:
TURKEY Fatura Tarih ve Sayisi:
Yetkilinin imzasi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Firmanin Kasesi: Yetkilinin imzasi:
Firmanin Kasesi:
Malin

Cinsi: _Elektrikli Isitici Garanti Siiresi: 2YIL
Markasi: ECORADCO Azami Tamir Siiresi: 20 GUN
Modeli: SUN SERISI Bandrol ve Seri No:

GARANTI SARTLARI
1) Garanti siresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2) Malin butiin pargalari dahil olmak lizere tamami garanti kapsamindadir.
3) Malin ayipli oldugunun anlagiimasi durumunda tiketici, 6502 sayili Tiiketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
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a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

4) Tiiketicinin bu haklardan licretsiz onarim hakkini se¢mesi durumunda satici;
iscilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir (icret
talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikdamludir. Tiketici
licretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve
ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur.

5) Tiiketicinin, licretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti sliresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami slrenin agiimasi,

- Tamirinin mdmkdn olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, dretici veya ithalatgi
tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;
tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa
malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirimemesi durumunda satici, Uretici ve
ithalatgl miiteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir siresi 20 ig giiniini, binek otomobil ve kamyonetler igin ise 30 is
guninii gegcemez. Bu sdre, garanti siresi igerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis
istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili
servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baglar. Malin arizasinin 10 is ginii
igerisinde giderilememesi halinde, (retici veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya
kadar, benzer Ozelliklere sahip baska bir mali tiiketicinin kullanimina tahsis etmek
zorundadir. Malin garanti sdresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gecen
sdre garanti slresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan
arizalar garanti kapsami digindadir.

8) Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak c¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici igleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verimemesi durumunda, tiiketici Giimriik
ve Ticaret Bakanlgr Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Goézetimi Genel
Miidiirliigiine basvurabilir.
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